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See the notice on TED website

720657-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipement de sous-station – Dostawa i montaż aparatów i urządzeń dla rozbudowy 
sieci elektroenergetycznej Gminy Kleszczów z podziałem na 2 części
OJ S 202/2026 19/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: GMINA KLESZCZÓW
Adresse électronique: ZAMOWIENIA-PUBLICZNE@KLESZCZOW.PL
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa i montaż aparatów i urządzeń dla rozbudowy sieci elektroenergetycznej Gminy 
Kleszczów z podziałem na 2 części
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest: dostawa i montaż aparatów i urządzeń dla 
rozbudowy sieci elektroenergetycznej Gminy Kleszczów w podziale na 2 części: Część nr 1 – 
Modernizacja układu zabezpieczeń rozdzielni SN w GPZ Żłobnica i GPZ Bogumiłów Część nr 
2 – Rozbudowa infrastruktury elektroenergetycznej w strefie przemysłowej w Bogumiłowie na 
potrzeby przyłączenia nowego odbiorcy. 2. Obowiązki Wykonawcy i szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia został określony w SWZ: Dla Części nr 1 - Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określa dokumentacja projektowa przedsięwzięcia pn. „Modernizacja 
układu zabezpieczeń rozdzielni SN w GPZ Żłobnica i GPZ Bogumiłów” stanowiąca Załącznik 
nr 3.1. do SWZ oraz wymagania szczególne określone przez Zamawiającego w SWZ i 
projekcie umowy. Dla Części nr 2 - Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa 
dokumentacja projektowa przedsięwzięcia pn. „Rozbudowa infrastruktury elektroenergetycznej 
w strefie przemysłowej w Bogumiłowie na potrzeby przyłączenia nowego odbiorcy” stanowiąca 
Załącznik nr 3.2. do SWZ oraz wymagania szczególne określone przez Zamawiającego w 
SWZ i projekcie umowy. 3. Wykonawca udzieli 5-letniej gwarancji i rękojmi na cały przedmiot 
zamówienia (60 miesięcy - licząc od daty odbioru końcowego, zgodnie z ofertą Wykonawcy), 
w szczególności na: wykonane roboty, wbudowane przez Wykonawcę materiały, urządzenia, 
instalacje, systemy, itp. 4. Przed wszczęciem przedmiotowego postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego Zamawiający, przeprowadził wstępne konsultacje rynkowe. Protokół 
z przeprowadzonych wstępnych konsultacji rynkowych stanowi Załącznik nr 9 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 31c7410b-03ae-4016-a02d-afc968d4b719
Identifiant interne: IGZP.271.6.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zamawiający informuje, iż na podstawie art. 139 ust. 
1 ustawy Pzp może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 2. W postępowaniu 
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o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a wykonawcami odbywa się 
przy użyciu Systemu E-Zamówienia Publiczne (dalej jako: e-ZP/system e-ZP) https://e-zp.

 (znak postępowania IGZP.271.6.2026.), lub poczty elektronicznej, kleszczow.pl/procurements
adres e-mail:  3. Specyfikacja połączenia, formatu zamowienia-publiczne@kleszczow.pl.
przesyłanych danych oraz kodowania i oznaczania czasu odbioru danych Systemu e-ZP: a. 
Format kodowania treści w obrębie Systemu - UTF8, b. Komunikacja pomiędzy przeglądarką 
Wykonawcy, a serwerem jest wykonywana przy użyciu bezpiecznego protokołu HTTPS, c. 
Oznaczeniem czasu odbioru danych przez System jest data oraz dokładny czas (hh:mm:ss) - 
czas lokalny serwera synchronizowany odpowiednim źródłem czasu. 4. Wymagania 
techniczne związane z korzystaniem z Systemu (tj. informacje dotyczące specyfikacji 
połączenia, formatu przesyłanych danych oraz kodowania i oznaczania czasu przekazania 
danych): a. stały dostęp do sieci Internet i minimalna prędkość połączenia internetowego nie 
mniejsza niż 512 kb/s; b. zaktualizowana przeglądarka internetowa Chrome w wersji 77 i 
późniejsze lub Mozilla Firefox w wersji 63 i późniejsze; c. system operacyjny Microsoft 
Windows 7 i późniejsze lub Apple macOS 10.14 i późniejsze, dystrybucje systemu Linux. d. 
korzystanie z wbudowanej w System e-ZP funkcjonalności składania podpisu elektronicznego 
(kwalifikowany podpis elektroniczny) możliwe jest pod warunkiem, że system 
teleinformatyczny, z którego korzysta Wykonawca, wyposażony jest w jeden z poniższych 
komponentów: • wirtualna maszyna Java firmy Oracle w wersji co najmniej 1.8.0_221 (Java 
SE JRE 8 Update 221) z obsługą technologii Java Web Start (JavaWS) lub • wirtualna 
maszyna OpenJDK w wersji co najmniej 1.8.0_222 z zainstalowanym rozszerzeniem IcedTea 
Web Start. 5. Powyższe wymagania nie ograniczają możliwości korzystania przez Wykonawcę 
z zewnętrznego oprogramowania do składania podpisu elektronicznego, a. kwalifikowany 
podpis elektroniczny (dopuszczalne formaty podpisów: PaDES - format.pdf, XaDES - 
pozostałe formaty); b. dopuszczalne formaty danych, w szczególności: .txt, .pdf, .xls, .doc,.
docx, .rtf, .odt, .zip, .xml, .rar (zalecany .pdf); c. Maksymalny rozmiar przesyłanych plików 
złożenia, wycofania: oferty/ wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu/ oferty 
dodatkowej w trybie podstawowym/ oferty ostatecznej/ oferty dodatkowej oraz wiadomości 
wynosi 150 MB; d. w zakresie dotyczącym kodowania i czasu odbioru danych Zamawiający 
informuje, że złożona przez Wykonawcę za pomocą Systemu e-ZP oferta jest widoczna w 
systemie, jako zaszyfrowana, a możliwość jej odszyfrowania i otworzenia przez 
Zamawiającego możliwa jest po upływie terminu składania ofert; 6. Oferta powinna być 
sporządzona w języku polskim, z zachowaniem formy elektronicznej lub postaci elektronicznej 
przy użyciu dostępnych mechanizmów i podpisana kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 
7. Szczegółowe informacje o środkach komunikacji elektronicznej zawiera Rozdział 11 SWZ.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31682540 Équipement de sous-station
Nomenclature complémentaire (cpv): 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45317300 
Travaux d'installation électrique d'appareils de distribution, 45317000 Autres travaux 
d'installation électrique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: KLESZCZÓW
Code postal: 97-410
Subdivision pays (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
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Informations complémentaires: - Numeracja przywołana poniżej wynika z numeracji przyjętej 
w SWZ. 7.1. Wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia podlega Wykonawca, w 
stosunku, do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Pzp tj., jeżeli: 1) Wykonawca jest osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec Wykonawcy wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec Wykonawcy 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7.2. Zamawiający nie 
przewiduje fakultatywnych podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ustawy Pzp. 7.3. 
Wykonawca może zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania 
o udzielenie zamówienia 7.4. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach 



720657-2026 Page 4/20

określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 ustawy Pzp, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że 
spełnił łącznie następujące przesłanki: 1) naprawił lub zobowiązał się do naprawienia szkody 
wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w 
tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 2) wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności 
związane z przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz 
spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi 
organami, w tym organami ścigania, lub zamawiającym; 3) podjął konkretne środki techniczne, 
organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, 
wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a) zerwał wszelkie 
powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie 
wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, d) 
utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące 
odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub 
standardów. 7.5. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez Wykonawcę czynności wskazane w 
pkt 7.4 SWZ są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności 
wskazane w pkt 7.4 SWZ nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający 
wyklucza wykonawcę. 7.6. Podstawy wykluczenia, o których mowa w Ustawie z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz z art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 1. 
Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym Rozporządzeniem (UE) 2025/2033 z dnia 23 
października 2025 r. (Dz. U. UE. L.2025.2033): 1) zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust 1, 3 ust 6 lit a)-e), ust 8, 9 i 10, 
art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit b)-f) i lit h)-j) dyrektywy 2014/24
/UE, art. 18, art. 21 lit b)-e) i lit g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit a)-d), lit f)
-h), i lit j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w 
imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia. (Z uwagi na ograniczona ilość miejsca ciąg dalszy rozdziału 7 wskazano 
w pkt 5.1.6. ogłoszenia o zamówieniu).
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część nr 1 - Modernizacja układu zabezpieczeń rozdzielni SN w GPZ Żłobnica i GPZ 
Bogumiłów
Description: Część nr 1 - Modernizacja układu zabezpieczeń rozdzielni SN w GPZ Żłobnica i 
GPZ Bogumiłów 1) GPZ Bogumiłów W zakresie zadania jest modernizacja układu 
zabezpieczeń rozdzielnicy SN w GPZ Bogumiłów polegająca na wymianie 18 szt. sterowników 
polowych, 2 szt. regulatorów napięcia oraz wykonaniu prac towarzyszących, mających na celu 
przygotowanie układu tak aby spełniał wymagania z Rozporządzenia Komisji (UE) nr 2017
/2196 (NC ER-Network Code on Electricity Emergency and Restoration) dotyczącymi działania 
automatyki SCO. 2) GPZ Żłobnica W zakresie zadania jest modernizacja układu zabezpieczeń 
rozdzielnicy SN w GPZ Żłobnica polegająca na wymianie 14 szt. sterowników polowych oraz 
wykonaniu prac towarzyszących, mających na celu przygotowanie układu tak aby spełniał 
wymagania z Rozporządzenia Komisji (UE) nr 2017/2196 (NC ER-Network Code on Electricity 
Emergency and Restoration) dotyczącymi działania automatyki SCO. W Rozdziale 4 SWZ 
wskazano szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia dla Części nr 1.
Identifiant interne: IGZP.271.6.2026 - Cz.1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31682540 Équipement de sous-station
Nomenclature complémentaire (cpv): 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45317300 
Travaux d'installation électrique d'appareils de distribution, 45317000 Autres travaux 
d'installation électrique, 45315600 Installations basse tension, 45315500 Installations 
moyenne tension

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: c.d. pkt. 5.1.9 (Kryteria kwalifikacji) 6.3. Wykonawca może w 
celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, polegać na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie 
od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 6.4. Sposób wykazania 
warunków udziału w postępowaniu wskazano w rozdziale 8 SWZ. 6.5. Zamawiający określił 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie 
wskazanym w art. 112 ust. 2 pkt 4 bez zastosowania poziomów zdolności, o których mowa w 
przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o 
certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. poz. 1235) ze względu na to, że na 
dzień wszczęcia niniejszego postępowania poziomów tych nie określono.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 8 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: 1. INFORMACJA O JEDZ, PODMIOTOWYCH ŚRODKACH 
DOWODOWYCH I PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH: 1/ Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca na dzień składania ofert: a) nie podlega wykluczeniu, b) spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. 1/1. Oświadczenie, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ Wykonawca zobowiązany 
jest złożyć w formie jednolitego dokumentu sporządzonego zgodnie z wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE, zwanego dalej 
„Jednolitym Dokumentem” lub „JEDZ”. – wg załącznika 4 do SWZ 2/ Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie, że: 1) nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, 2) nie zachodzą w stosunku do niego przesłanki wykluczenia z 
postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego,– wg Załącznika Nr 5 do SWZ. 3/ Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie 
(nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) następujących podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień złożenia): 3/1. W celu potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu: 1) wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę 
jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na te-mat ich kwalifikacji 
zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania 
zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją 
o podstawie do dysponowania tymi osobami – wzór wykazu stanowi załącznik nr 6 do SWZ – 
w odniesieniu do warunków określonych w pkt. 6.1.4. SWZ. – dotyczy Części nr 1 i 2 3/2. W 
celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 594), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg załącznika nr 7 do SWZ, 4) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w pkt 8.1 i 8.2 
SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 



720657-2026 Page 7/20

sytuację na Ukrainie, f) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, - wg załącznika Nr 8 do SWZ (Z uwagi na ograniczoną 
ilość miejsca szczegółowe wymagania dot. informacji o JEDZ, podmiotowych środkach 
dowodowych i przedmiotowych środkach dowodowych wskazano w rozdziale 8 SWZ.) 2. 
Zamawiający nie wymaga przedmiotowych środków dowodowych w niniejszym postępowaniu. 
3. cd dot. rozdziału 7 SWZ - podstawy wykluczenia: 2. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy Pzp 
wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w Rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. i 
Rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014z dnia 17 marca 2014 r. albo wpisanego na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3, 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 ze zm.) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w Rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. i 
Rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014z dnia 17 marca 2014 r. albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3, 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (tj. Dz. U. z 2023 r. poz. 120 ze zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w Rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006z dnia 18 maja 2006 r. i 
Rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3. 7.7. Sposób wykazania braku podstaw wykluczenia wskazano w 
rozdziale 8 SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: - Numeracja przywołana poniżej wynika z numeracji 
przyjętej w SWZ. Zamawiający określa poniższe warunki udziału w postępowaniu dotyczące 
zdolności technicznej lub zawodowej. 6.1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: postępowaniu 6.1.1. 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym; Zamawiający nie określa warunku w 
ww. zakresie. 6.1.2. uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów; Zamawiający nie określa warunku w ww. 
zakresie. 6.1.3. sytuacji ekonomicznej lub finansowej; Zamawiający nie określa warunku w 
ww. zakresie. 6.1.4 zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie: A. Minimalne poziomy 
zdolności w zakresie osób, które zostaną skierowane przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia, umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy wykażą minimalne poziomy 
zdolności w zakresie osób, które zostaną skierowane przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia tj. wykażą, że dysponują lub będą dysponować osobą, która będzie pełniła 
funkcję kierownika robót elektrycznych (w rozumieniu art. 12 ust. 1 pkt 2 w związku z art. 13 
ust. 3 ustawy Prawo budowlane), posiadającą uprawnienia budowalne do kierowania robotami 



720657-2026 Page 8/20

budowalnymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, które pozwalają na kierowanie robotami budowlanymi branży 
elektrycznej i elektroenergetycznej stanowiącymi przedmiot zamówienia zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa. 6.2. Na potrzeby wykazania spełnienia warunku opisanego 
w pkt 6.1.4 lit A - Minimalne poziomy zdolności w zakresie osób, które zostaną skierowane 
przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, należy uwzględnić niżej określone zasady: 1) 
Wskazana osoba, powinna posiadać uprawnienia i doświadczenie zawodowe adekwatne do 
wykonywanych czynności objętych przedmiotem zamówienia. 2) Przez posiadanie uprawnień 
budowlanych wymaganych prawem dla osób uczestniczących w realizacji zamówienia, 
rozumie się uprawnienia do wykonywania samodzielnych funkcji w budownictwie w rozumieniu 
art. 15a ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, a także z przepisami wykonawczymi 
do tej ustawy (m.in. Rozporządzenia Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. w 
sprawie przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie, Dz.U. z 2019 r. poz. 831) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane 
wydane na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa, lub odpowiednich 
przepisów obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej. Samodzielne funkcje techniczne w budownictwie (nazwy specjalności i ich 
zakresy) będą rozpatrywane zgodnie z przepisami regulującymi nadawanie uprawnień 
budowlanych w dacie ich nadania oraz zgodnie z treścią decyzji o ich nadaniu. 3) Wykonawca 
w celu wykazania spełniania warunków określonych w pkt 6.1.4 lit. A SWZ może wskazać 
osobę będącą obywatelem państwa członkowskiego w rozumieniu art. 4a ust. 1 ustawy z dnia 
15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (t. j. 
Dz.U. z 2023 r., poz. 551), która nabyła kwalifikacje zawodowe do wykonywania działalności w 
budownictwie, równoznaczne wykonywaniu samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – zgodnie z właściwymi przepisami, w 
szczególności z ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (t.j. Dz.U. z 2023 r., poz. 
334) oraz ustawą z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz 
inżynierów budownictwa (t.j. Dz.U. z 2023 r. poz. 551). W przypadku osób, które są 
obywatelami państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw 
członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. 
o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa), osoby wyznaczone 
do realizacji zamówienia posiadają uprawnienia budowlane do projektowania i kierowania, 
wyszczególnione wyżej jeżeli: a) nabyły kwalifikacje zawodowe do wykonywania działalności 
w budownictwie, równoznacznej wykonywaniu samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, odpowiadające posiadaniu uprawnień 
budowlanych do projektowania i kierowania, oraz b) posiadają odpowiednią decyzję o uznaniu 
kwalifikacji zawodowych lub w przypadku braku decyzji o uznaniu kwalifikacji zawodowych 
zostały spełnione w stosunku do tych osób wymagania, o których mowa w art. 20a ust. 2-6 
ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów 
budownictwa, dotyczące świadczenia usług transgranicznych. 6.2. Zamawiający może, 
oceniając zdolność techniczną lub zawodową, na każdym etapie postępowania, uznać, że 
Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez Wykonawcę 
sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub 
zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć 
negatywny wpływ na realizację zamówienia na każdym etapie postępowania (art. 116 ust. 2 
ustawy Pzp). c.d. w punkcie 5.1.9. ogłoszenia.
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1) Kryterium – Cena (C) – waga kryterium 100 % a) Oferta w kryterium cena 
oferty może otrzymać maksymalnie 100 pkt. b) Oferta najtańsza otrzyma 100 pkt. Pozostałe 
proporcjonalnie mniej, według formuły: C = Comin/Cobad x Kp x Wc Przy czym: Comin – 
najniższa oferowana cena brutto poddana ocenie, tj. spośród wszystkich ofert 
niepodlegających odrzuceniu Cobad – cena ofertowa brutto badanej oferty Kp – współczynnik 
proporcjonalności/wskaźnik stały = 100 Wc – waga kryterium ceny – 100 % c) Podstawą 
przyznania punktów w kryterium „cena” będzie cena ofertowa brutto podana przez 
Wykonawcę w Formularzu Ofertowym. d) Obliczenia dokonywane będą z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku. 2) Oferty będą oceniane przez komisję przetargową metodą 
punktową w skali 100-punktowej. 3) Za ofertę najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która 
uzyska najwyższą liczbę punktów wyliczoną jako sumę punktów uzyskanych w powyższych 
kryteriach, zadeklarowanych w formularzu ofertowym wg wzoru: P = C gdzie: P – końcowa 
ilość punktów oferty ocenianej C – ilość punktów w kryterium – Cena 4) Punktacja 
przyznawana ofertom w poszczególnych kryteriach oceny ofert będzie liczona z dokładnością 
do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
Canal de communication ad hoc: 
Nom: System E-Zamówienia Publiczne (dalej jako: e-ZP/system e-ZP).
URL: https://e-zp.kleszczow.pl/procurements

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: 1. Otwarcie ofert następuje za pośrednictwem Systemu e-ZP 
Zamawiającego. Otwarcie ofert w Systemie e-ZP dokonywane jest poprzez odszyfrowanie i 
otwarcie ofert. Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert 
dostępnego po zalogowaniu w zakładce „Oferty/wnioski”. 2. Zamawiający, najpóźniej przed 
otwarciem ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o 

https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
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kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 3. Zamawiający, 
niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania 
informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach 
prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania wykonawców, których 
oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w ofertach.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projektowanych postanowień umowy – wzór umowy. 
Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do 
treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz 
warunki wprowadzenia wspomnianych zmian określa Rozdział VIII § 28 Projektowanych 
postanowień umowy – wzór umowy.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w Rozdziale IV § 8 Projektowanych 
postanowień umowy – wzór umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: - Numeracja przywołana 
poniżej wynika z numeracji przyjętej w SWZ: 22.1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w 
dziale IX ustawy. 22.2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 22.3. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 22.4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 22.5. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
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nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 22.6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 22.7. Odwołanie zawiera: 
1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 22.8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 22.9. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: GMINA KLESZCZÓW
Organisation qui traite les offres: GMINA KLESZCZÓW
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5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część nr 2 – Rozbudowa infrastruktury elektroenergetycznej w strefie przemysłowej w 
Bogumiłowie na potrzeby przyłączenia nowego odbiorcy
Description: 1. Część nr 2 - Modernizacja układu zasilania złącza ZKP-1G w strefie 
przemysłowej w Bogumiłowie na potrzeby przyłączenia nowego odbiorcy. 1) Modernizacja 
złącza kablowo-pomiarowego ZKP-1G o kompletny układ pomiaru energii składającego się z 
półpośredniego licznika energii elektrycznej, listwy pomiarowej SKA, przekładników 
prądowych, zabezpieczenia obwodów napięciowych. 2) Zabudowa na istniejącej linii 
zasilającej złącze kablowo-pomiarowe ZKP-1G, przy stacji transformatorowej 30/0,4 kV STPB-
1, złącza kablowego ZK-1G wraz z wyłącznikiem mocy 630 A. 3) Wykonanie prac w 
istniejącym systemie Syndis RV i Syndis Enegia 4) Opracowanie instrukcji eksploatacji dla 
sieci elektroenergetycznej rozbudowanej w ramach niniejszego zadania. 2. W Rozdziale 4 
SWZ wskazano szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia dla Części nr 2.
Identifiant interne: IGZP.271.6.2026 - Cz. 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31682540 Équipement de sous-station
Nomenclature complémentaire (cpv): 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45317300 
Travaux d'installation électrique d'appareils de distribution, 45317000 Autres travaux 
d'installation électrique, 45315600 Installations basse tension

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: c.d. pkt. 5.1.9 (Kryteria kwalifikacji) 6.3. Wykonawca może w 
celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, polegać na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie 
od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 6.4. Sposób wykazania 
warunków udziału w postępowaniu wskazano w rozdziale 8 SWZ. 6.5. Zamawiający określił 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie 
wskazanym w art. 112 ust. 2 pkt 4 bez zastosowania poziomów zdolności, o których mowa w 
przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o 
certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. poz. 1235) ze względu na to, że na 
dzień wszczęcia niniejszego postępowania poziomów tych nie określono.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: 1. INFORMACJA O JEDZ, PODMIOTOWYCH ŚRODKACH 
DOWODOWYCH I PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH: 1/ Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca na dzień składania ofert: a) nie podlega wykluczeniu, b) spełnia warunki udziału w 
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postępowaniu. 1/1. Oświadczenie, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ Wykonawca zobowiązany 
jest złożyć w formie jednolitego dokumentu sporządzonego zgodnie z wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE, zwanego dalej 
„Jednolitym Dokumentem” lub „JEDZ”. – wg załącznika 4 do SWZ 2/ Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie, że: 1) nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, 2) nie zachodzą w stosunku do niego przesłanki wykluczenia z 
postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego,– wg Załącznika Nr 5 do SWZ. 3/ Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie 
(nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) następujących podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień złożenia): 3/1. W celu potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu: 1) wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę 
jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na te-mat ich kwalifikacji 
zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania 
zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją 
o podstawie do dysponowania tymi osobami – wzór wykazu stanowi załącznik nr 6 do SWZ – 
w odniesieniu do warunków określonych w pkt. 6.1.4. SWZ. – dotyczy Części nr 1 i 2 3/2. W 
celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 594), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg załącznika nr 7 do SWZ, 3) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w pkt 8.1 i 8.2 
SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, e) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, f) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, - wg załącznika Nr 8 do SWZ (Z uwagi na ograniczoną 
ilość miejsca szczegółowe wymagania dot. informacji o JEDZ, podmiotowych środkach 
dowodowych i przedmiotowych środkach dowodowych wskazano w rozdziale 8 SWZ.) 2. 
Zamawiający nie wymaga przedmiotowych środków dowodowych w niniejszym postępowaniu. 
3. cd dot. rozdziału 7 SWZ - podstawy wykluczenia: 2. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
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agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy Pzp 
wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w Rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. i 
Rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014z dnia 17 marca 2014 r. albo wpisanego na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3, 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 ze zm.) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w Rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. i 
Rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014z dnia 17 marca 2014 r. albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3, 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (tj. Dz. U. z 2023 r. poz. 120 ze zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w Rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006z dnia 18 maja 2006 r. i 
Rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3. 7.7. Sposób wykazania braku podstaw wykluczenia wskazano w 
rozdziale 8 SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: - Numeracja przywołana poniżej wynika z numeracji 
przyjętej w SWZ. Zamawiający określa poniższe warunki udziału w postępowaniu dotyczące 
zdolności technicznej lub zawodowej. 6.1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: postępowaniu 6.1.1. 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym; Zamawiający nie określa warunku w 
ww. zakresie. 6.1.2. uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów; Zamawiający nie określa warunku w ww. 
zakresie. 6.1.3. sytuacji ekonomicznej lub finansowej; Zamawiający nie określa warunku w 
ww. zakresie. 6.1.4 zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie: A. Minimalne poziomy 
zdolności w zakresie osób, które zostaną skierowane przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia, umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy wykażą minimalne poziomy 
zdolności w zakresie osób, które zostaną skierowane przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia tj. wykażą, że dysponują lub będą dysponować osobą, która będzie pełniła 
funkcję kierownika robót elektrycznych (w rozumieniu art. 12 ust. 1 pkt 2 w związku z art. 13 
ust. 3 ustawy Prawo budowlane), posiadającą uprawnienia budowalne do kierowania robotami 
budowalnymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, które pozwalają na kierowanie robotami budowlanymi branży 
elektrycznej i elektroenergetycznej stanowiącymi przedmiot zamówienia zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa. 6.2. Na potrzeby wykazania spełnienia warunku opisanego 
w pkt 6.1.4 lit A - Minimalne poziomy zdolności w zakresie osób, które zostaną skierowane 
przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, należy uwzględnić niżej określone zasady: 1) 
Wskazana osoba, powinna posiadać uprawnienia i doświadczenie zawodowe adekwatne do 
wykonywanych czynności objętych przedmiotem zamówienia. 2) Przez posiadanie uprawnień 



720657-2026 Page 15/20

budowlanych wymaganych prawem dla osób uczestniczących w realizacji zamówienia, 
rozumie się uprawnienia do wykonywania samodzielnych funkcji w budownictwie w rozumieniu 
art. 15a ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, a także z przepisami wykonawczymi 
do tej ustawy (m.in. Rozporządzenia Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. w 
sprawie przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie, Dz.U. z 2019 r. poz. 831) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane 
wydane na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa, lub odpowiednich 
przepisów obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej. Samodzielne funkcje techniczne w budownictwie (nazwy specjalności i ich 
zakresy) będą rozpatrywane zgodnie z przepisami regulującymi nadawanie uprawnień 
budowlanych w dacie ich nadania oraz zgodnie z treścią decyzji o ich nadaniu. 3) Wykonawca 
w celu wykazania spełniania warunków określonych w pkt 6.1.4 lit. A SWZ może wskazać 
osobę będącą obywatelem państwa członkowskiego w rozumieniu art. 4a ust. 1 ustawy z dnia 
15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (t. j. 
Dz.U. z 2023 r., poz. 551), która nabyła kwalifikacje zawodowe do wykonywania działalności w 
budownictwie, równoznaczne wykonywaniu samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – zgodnie z właściwymi przepisami, w 
szczególności z ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (t.j. Dz.U. z 2023 r., poz. 
334) oraz ustawą z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz 
inżynierów budownictwa (t.j. Dz.U. z 2023 r. poz. 551). W przypadku osób, które są 
obywatelami państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw 
członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. 
o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa), osoby wyznaczone 
do realizacji zamówienia posiadają uprawnienia budowlane do projektowania i kierowania, 
wyszczególnione wyżej jeżeli: a) nabyły kwalifikacje zawodowe do wykonywania działalności 
w budownictwie, równoznacznej wykonywaniu samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, odpowiadające posiadaniu uprawnień 
budowlanych do projektowania i kierowania, oraz b) posiadają odpowiednią decyzję o uznaniu 
kwalifikacji zawodowych lub w przypadku braku decyzji o uznaniu kwalifikacji zawodowych 
zostały spełnione w stosunku do tych osób wymagania, o których mowa w art. 20a ust. 2-6 
ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów 
budownictwa, dotyczące świadczenia usług transgranicznych. 6.2. Zamawiający może, 
oceniając zdolność techniczną lub zawodową, na każdym etapie postępowania, uznać, że 
Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez Wykonawcę 
sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub 
zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć 
negatywny wpływ na realizację zamówienia na każdym etapie postępowania (art. 116 ust. 2 
ustawy Pzp). c.d. w punkcie 5.1.9. Ogłoszenia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1) Kryterium – Cena (C) – waga kryterium 100 % a) Oferta w kryterium cena 
oferty może otrzymać maksymalnie 100 pkt. b) Oferta najtańsza otrzyma 100 pkt. Pozostałe 
proporcjonalnie mniej, według formuły: C = Comin/Cobad x Kp x Wc Przy czym: Comin – 
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najniższa oferowana cena brutto poddana ocenie, tj. spośród wszystkich ofert 
niepodlegających odrzuceniu Cobad – cena ofertowa brutto badanej oferty Kp – współczynnik 
proporcjonalności/wskaźnik stały = 100 Wc – waga kryterium ceny – 100 % c) Podstawą 
przyznania punktów w kryterium „cena” będzie cena ofertowa brutto podana przez 
Wykonawcę w Formularzu Ofertowym. d) Obliczenia dokonywane będą z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku. 2) Oferty będą oceniane przez komisję przetargową metodą 
punktową w skali 100-punktowej. 3) Za ofertę najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która 
uzyska najwyższą liczbę punktów wyliczoną jako sumę punktów uzyskanych w powyższych 
kryteriach, zadeklarowanych w formularzu ofertowym wg wzoru: P = C gdzie: P – końcowa 
ilość punktów oferty ocenianej C – ilość punktów w kryterium – Cena 4) Punktacja 
przyznawana ofertom w poszczególnych kryteriach oceny ofert będzie liczona z dokładnością 
do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
Canal de communication ad hoc: 
Nom: System E-Zamówienia Publiczne (dalej jako: e-ZP/system e-ZP).
URL: https://e-zp.kleszczow.pl/procurements

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: 1. Otwarcie ofert następuje za pośrednictwem Systemu e-ZP 
Zamawiającego. Otwarcie ofert w Systemie e-ZP dokonywane jest poprzez odszyfrowanie i 
otwarcie ofert. Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert 
dostępnego po zalogowaniu w zakładce „Oferty/wnioski”. 2. Zamawiający, najpóźniej przed 
otwarciem ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o 
kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 3. Zamawiający, 
niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania 
informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach 
prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania wykonawców, których 
oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w ofertach.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projektowanych postanowień umowy – wzór umowy. 
Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do 
treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz 
warunki wprowadzenia wspomnianych zmian określa Rozdział VIII § 28 Projektowanych 
postanowień umowy – wzór umowy.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w Rozdziale IV § 8 Projektowanych 
postanowień umowy – wzór umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: - Numeracja przywołana 
poniżej wynika z numeracji przyjętej w SWZ: 22.1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w 
dziale IX ustawy. 22.2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 22.3. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 22.4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 22.5. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 22.6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
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udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 22.7. Odwołanie zawiera: 
1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 22.8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 22.9. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: GMINA KLESZCZÓW
Organisation qui traite les offres: GMINA KLESZCZÓW

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: GMINA KLESZCZÓW
Numéro d’enregistrement: NIP: 769-20-78-512, REGON: 590647983
Adresse postale: UL. GŁÓWNA 47
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Ville: KLESZCZÓW
Code postal: 97-410
Subdivision pays (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Pays: Pologne
Point de contact: URZĄD GMINY W KLESZCZOWIE
Adresse électronique: ZAMOWIENIA-PUBLICZNE@KLESZCZOW.PL
Téléphone: +48 447316610
Adresse internet: https://www.kleszczow.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
Profil de l’acheteur: https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 8401b829-01e3-4861-a6fa-0cd74fa019f0  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/10/2026 13:29:38 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT

mailto:ZAMOWIENIA-PUBLICZNE@KLESZCZOW.PL
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https://e-zp.kleszczow.pl/procurements
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Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 720657-2026
Numéro de publication au JO S: 202/2026
Date de publication: 19/10/2026
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